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  Доклад Генерального секретаря о положении в Абьее 
 
 

 I. Введение 
 
 

1. Настоящий доклад представляется во исполнение пункта 21 резолю-
ции 2104 (2013) Совета Безопасности, в котором Совет обратился ко мне с 
просьбой и впредь информировать его о прогрессе в деле выполнения мандата 
Временных сил Организации Объединенных Наций по обеспечению безопас-
ности в Абьее (ЮНИСФА) и просил меня доводить до его сведения любые 
серьезные нарушения Соглашения между правительством Республики Судан и 
Народно-освободительным движением Судана о временных процедурах по 
управлению районом Абьей и обеспечению его безопасности от 20 июня 
2011 года (S/2011/384, приложение).  

2. В докладе приводится обновленная информация о положении в Абьее и о 
дислокации и деятельности ЮНИСФА в период, истекший с момента пред-
ставления моего предыдущего доклада по этому вопросу от 17 мая 2013 года 
(S/2013/294). Кроме того, в нем содержится обновленная информация о про-
грессе, достигнутом в ходе выполнения дополнительных задач, подпадающих 
под действие мандата Сил согласно резолюциям 2024 (2011) и 2104 (2013) Со-
вета Безопасности, в части, касающейся Совместного механизма по наблюде-
нию и контролю за границей. 
 
 

 II. Положение в области безопасности  
 
 

3. Хотя обстановка в плане безопасности в Абьее в целом оставалась спо-
койной, она была непредсказуемой по причине напряженности в отношениях 
между общинами нгок-динка и миссерия, которая еще больше усилилась после 
инцидента, произошедшего 4 мая, когда был убит верховный вождь нгок-динка 
Куол Денг Куол, а также по причине распространения стрелкового оружия и в 
связи с тем, что в Абьее до сих пор не созданы местные органы власти, в част-
ности полицейская служба Абьея и другие правоохранительные учреждения. 
Кроме того, от 120 до 150 сотрудников Суданской нефтяной полиции по-преж-
нему находились на территории нефтяного комплекса в Диффре в нарушение 
Соглашения от 20 июня 2011 года, а также резолюций Совета Безопасно-
сти 1990 (2011), 2031 (2011), 2046 (2012), 2047 (2012), 2075 (2012) и 2104 
(2013). 
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4. После инцидента, произошедшего 4 мая сего года, в результате которого 
был убит верховный вождь нгок-динка, вероятность межобщинного насилия 
между миссерия и нгок-динка возросла. Члены общины миссерия, проживав-
шие в городе Абьей и прилегающих к нему районах, опасаясь ответных кара-
тельных акций со стороны нгок-динка, были вынуждены уйти на север от де-
ревни Голи (примерно в 35 км от города Абьей). 

5. В своем коммюнике от 9 мая, опубликованном по итогам 374-го заседания 
Совета мира и безопасности Африканского союза, правительства Судана и 
Южного Судана, Африканский союз и Организация Объединенных Наций со-
общили о принятии решения провести совместное расследование инцидента, 
произошедшего 4 мая текущего года, с целью установления его обстоятельств; 
выяснения возможности квалифицировать его как нарушение соответствующих 
соглашений и предоставления рекомендаций, в том числе в отношении дейст-
вий и мер, которые надлежит осуществить всем заинтересованным сторонам, а 
именно правительствам Судана и Южного Судана и традиционным лидерам 
общин нгок-динка и миссерия, для предотвращения таких инцидентов. 3 июля 
Комиссия Африканского союза приняла решение о назначении бывшего мини-
стра иностранных дел Маврикия Анила Гайяна председателем группы по рас-
следованию, в которой Организацию Объединенных Наций, соответственно, 
представляет генерал-лейтенант нигерийской армии в отставке Джозеф Овони-
би. Совместная миссия по расследованию работает с 15 июля и по плану долж-
на завершить свою работу в четырехнедельный срок.  

6. Серьезную угрозу безопасности в Абьее по-прежнему представляет ши-
рокое распространение стрелкового оружия, поэтому одной из самых приори-
тетных задач ЮНИСФА остается предупреждение практики открытого ноше-
ния оружия членами общин. В течение отчетного периода военнослужащие из 
состава ЮНИСФА в нескольких населенных пунктах разоружали членов обеих 
общин и изымали у них оружие и боеприпасы. В Фаруке в северной части Абь-
ея военнослужащие из состава ЮНИСФА изъяли автоматы и патроны у двух 
вооруженных членов общины миссерия 19 мая и 7 июня текущего года. Воен-
нослужащие из состава ЮНИСФА также разоружили двух вооруженных чле-
нов общины миссерия, изъяв у них автоматы и патроны 28 мая в Умм-Хариете 
и 10 июня в Диффре. 29 мая в Нунге и Голи в центральной части Абьея были 
разоружены, соответственно, четыре и один член общины миссерия, у которых 
были изъяты автоматы и патроны. Все огнестрельное оружие будет находиться 
на временном хранении в миссии до тех пор, пока не появится возможность 
передать его соответствующим органам власти.  

7. В течение отчетного периода имели место случаи незаконного перекры-
тия дорог, вооруженного разбоя и угона скота. 5 июня патруль ЮНИСФА разо-
брал незаконное дорожное заграждение в Диффре, которое было возведено че-
тырьмя молодыми людьми из общины миссерия с целью вымогательства де-
нежных средств у местных торговцев. 8 июня военнослужащим из состава 
ЮНИСФА удалось изъять и вернуть одной из суданских строительных компа-
ний шесть грузовиков, угнанных 6 июня текущего года.  

8. 20 мая было совершено нападение на водителей трех грузовых автомоби-
лей суданских подрядчиков ЮНИСФА, нанятых для перевозки песка из Диф-
фры в Докуру, которых на обратном пути остановили молодые люди из общи-
ны нгок-динка. В результате совершенного нападения водители получили те-
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лесные повреждения и была угнана одна из машин, которую до сих пор найти 
не удалось. 11 июня военнослужащие из состава ЮНИСФА задержали и разо-
ружили 28 молодых людей из общины миссерия, которые были вооружены ав-
томатами АК-47 и другим стрелковым оружием и которые пытались на 14 мо-
тоциклах грабить водителей и пассажиров южносуданских автотранспортных 
средств в Абу-Газале.  

9. По информации, полученной от местных жителей, 1 июля примерно де-
вять неустановленных лиц, одетых в военную форму и вооруженных автомата-
ми АК-47, ворвавшись в деревню Галари близ Докуры в центральной части 
Абьея, застрелили 19-летнего члена общины нгок-динка и угнали у местных 
жителей примерно 60 голов скота. Нападавшие сумели скрыться, однако уг-
нанный скот впоследствии удалось вернуть. 6 июля группой неустановленных 
лиц было совершено убийство 60-летнего мужчины из общины нгок-динка и 
было также угнано 38 голов скота, которые принадлежали потерпевшему. 
ЮНИСФА сразу же выставили посты на дорогах и организовали поиск скота, 
так что им удалось быстро обнаружить и вернуть все поголовье, но преступни-
ки, воспользовавшись темнотой, сумели скрыться.  

10. Вызывает также озабоченность безопасность нефтяных объектов в районе 
Абьея. 12 июня на второй насосной станции в Аджадже, которая находится в 
62 км к востоку от города Диффра, загорелся и взорвался насос. Военнослу-
жащие из состава ЮНИСФА принимали участие в ликвидации пожара. Точная 
причина взрыва еще не установлена. В качестве меры предосторожности, мис-
сия в течение недели выставляла караул у этой насосной станции и, кроме это-
го, усилила патрулирование в районе Аджаджа. Согласно информации, полу-
ченной из местных источников, 8 июля было обнаружено присутствие неуста-
новленной вооруженной группы в районе Думболоя недалеко от Балумского 
нефтепровода в восточной части Абьея. Дозор ЮНИСФА, направленный для 
проверки этой информации, не смог подтвердить достоверность полученных 
сведений, но миссия, тем не менее, в качестве меры предосторожности органи-
зовала патрулирование этого района. 

11. В течение отчетного периода усилилась обратная миграции членов общи-
ны миссерия: так, через территорию Абьея из Южного Судана в Судан просле-
довало около 140 000 человек и примерно 1 650 000 голов скота.  

12. Служба Организации Объединенных Наций по вопросам деятельности, 
связанной с разминированием (ЮНМАС) продолжала вносить свой вклад в 
усилия по стабилизации обстановки в районе Абьее, защите гражданских лиц и 
вспомогательному обеспечению операций миссии. В 2012–2013 финансовом 
году силами ЮНМАС были проведены следующие работы: извлечены и унич-
тожены 1432 неразорвавшихся боеприпаса, собраны и уничтожены более чем 
515 килограммов патронов к стрелковому оружию, а также проведена инже-
нерная разведка на площади свыше 1 млн. м2 земли, проведена общая оценка 
деятельности, связанной с разминированием, в 88 деревнях, обследованы 
305 км шоссейных дорог и проверены на предмет наличия наземных мин и не-
разорвавшихся боеприпасов и разминированы 105 км второстепенных дорог. 
1 июля ЮНМАС приостановила свои операции по разминированию в связи с 
началом сезона дождей. 
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 III. Политические события 
 
 

13. Не было достигнуто никакого прогресса в отношении создания времен-
ных институтов в Абьее и дальнейшего осуществления Соглашения от 20 июня 
2011 года. Заседание Объединенного контрольного комитета по Абьею прове-
дено не было, поскольку по инициативе 2 и 3 мая была созвана чрезвычайная 
сессия, на которой сопредседатели Комитета — представители Судана и Юж-
ного Судана — приняли решение о провозглашении Абьея районом, «свобод-
ным от оружия», и постановили ускорить работу по созданию полицейской 
службы Абьея. На этой сессии, однако, не было принято никаких решений от-
носительно конкретных сроков выполнения этих обязательств.  

14. Помимо этого, абьейская община нгок-динка после убийства ее верховно-
го вождя 4 мая сего года отвергла идею создания и сохранения Суданом и Юж-
ным Суданом любых совместных институтов, включая Объединенный кон-
трольный комитет по Абьею, органы администрации района Абьей и полицей-
скую службу Абьея.  

15. После того как 24 мая президенты Омар аль-Башир и Сальва Киир пуб-
лично заявили о том, что они обязуются оперативно решать вопросы, касаю-
щиеся Абьея, включая выработку временных договоренностей, стороны сосре-
доточили внимание главным образом на приоритетной задаче определения ус-
ловий проведения референдума в Абьее. Президент Табо Мбеки в своем каче-
стве Председателя Имплементационной группы высокого уровня Африканско-
го союза в конце мая обсудил эту проблему с обоими президентами в кулуарах 
саммита Африканского союза, и оба главы государств подтвердили свою го-
товность провести референдум для урегулирования вопроса об окончательном 
статусе Абьея. Президент аль-Башир, однако, подчеркнул, что он не согласен с 
некоторыми элементами, содержащимися в предложении Имплементационной 
группы, поскольку они, по его мнению, идут вразрез с положениями Абьейско-
го протокола к Всеобъемлющему мирному соглашению 2005 года. Речь, в част-
ности, идет о том, что, согласно предлагаемым критериям регистрации участ-
ников референдума, круг участников будет строго ограничен «постоянными 
жителями» района, в то время как в протоколе говорится о «лицах, проживаю-
щих» в районе, а также о том, что, согласно представленному предложению, 
комиссия по проведению референдума будет работать под председательством 
лица, выдвинутого Африканским союзом (в то время как протокол предусмат-
ривает, что такая комиссия формируется по согласованию сторон). Впоследст-
вии, в июне, президент Мбеки направил обоим президентам письма с просьбой 
сообщить имена своих представителей, которые примут участие в обсуждении 
и выработке решений. На данный момент никаких новых подвижек в этом во-
просе достигнуто не было. 

16. Заседание Совместного механизма по политическим вопросам и вопросам 
безопасности, в последний раз собиравшегося на чрезвычайное заседание в 
Аддис-Абебе 26 апреля, было запланировано на 5 июня в Джубе. Это намечен-
ное заседание было отложено ввиду усиления напряженности в отношениях 
между сторонами в связи с взаимными обвинениями в поддержке и укрыва-
тельстве повстанческих групп. Новая дата проведения заседания еще не назна-
чена. 
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 IV. Статус Совместного механизма по наблюдению 
и контролю за границей  
 
 

17. Работа по созданию Совместного механизма по наблюдению и контролю 
за границей по-прежнему велась в соответствии с имплементационным планом, 
одобренным сопредседателями Совместного механизма по наблюдению и кон-
тролю 19 декабря 2012 года, и ее графиком осуществления, принятым 8 марта 
2013 года в Аддис-Абебе. По согласованию, соответственно, с Миссией Орга-
низации Объединенных Наций в Южном Судане (МООНЮС) и Смешанной 
операцией Африканского союза-Организации Объединенных Наций в Дарфуре 
(ЮНАМИД) были выбраны земельные участки для строительства зданий сек-
торальных штабов в Малакале и Бураме. 30 июня от правительства Судана бы-
ло получено официальное уведомление о его согласии на использование участ-
ка в Бураме. Подтверждение от правительства Южного Судана относительно 
возможности использования участка в Малакале еще не поступило.  

18. В отчетный период положение в области безопасности в районе размеще-
ния штаба Механизма по наблюдению в Кадугли ухудшилось из-за активиза-
ции боевых действий между суданскими вооруженными силами и силами На-
родно-освободительного движения Судана (НОДС)-Север. В результате Меха-
низм приостановил свою оперативную деятельность, включая патрулирование 
в целях контроля и проверки из Кадугли в период с 9 июня по 21 июля.  

19. С тех пор между суданскими вооруженными силами и силами НОДС-
Север постоянно возникают перестрелки и артиллерийские дуэли. 14 июня 
один минометный снаряд, выпущенный силами НОДС-Север попал на терри-
торию базы материально-технического снабжения в Кадугли. В результате один 
эфиопский военнослужащий был убит, а двое других ранены. 17 и 18 июня был 
произведен сильный артиллерийский обстрел города Кадугли, в том числе рай-
онов, где находятся стадион, аэропорт и штаб Механизма по наблюдению. 

20. В рамках усилий, направленных на повышение уровня безопасности и ох-
раны персонала ЮНИСФА, находящегося в этом районе, миссия построила три 
бомбоубежища на базе в Кадугли и приступила к строительству четвертого. Во 
всех бомбоубежищах есть освещение, санитарно-бытовые помещения, средст-
ва связи и запасы расходных материалов (продовольствия, воды и лекарств).  

21. ЮНМАС также вносит большой вклад в работу Механизма по наблюде-
нию, содействуя облегчению доступа для наблюдателей Организации Объеди-
ненных Наций и национальных наблюдателей на местах и организуя для них 
учебную подготовку перед развертыванием. ЮНМАС дислоцировали вспомо-
гательные патрульные группы в Гок-Мачаре и Кадугли в рамках подготовки к 
полномасштабному развертыванию оперативной деятельности Механизма по 
наблюдению. В местах расположения секторальных штабов в Бураме и Мала-
кале, после того как они будут созданы, будут также развернуты три дополни-
тельные вспомогательные саперные патрульные группы (специализирующиеся 
на выполнении работ по разминированию).  
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 V. Гуманитарная ситуация  
 
 

22. В отчетный период гуманитарные организации перешли от режима рабо-
ты в сухой сезон, когда требовалось, в первую очередь, сосредоточить внима-
ние на потребностях возвращенцев, к режиму работы в сезон дождей, когда на 
передний план вышли более общие задачи обеспечения продовольственной 
безопасности и предоставление жилья, водоснабжения, санитарии и гигиены. 

23. По состоянию на конец июня более 1500 семьям, находящимся в городе 
Агок и прилежащих к нему районах, а также в окрестностях города Абьей, бы-
ла оказана непродовольственная помощь, причем более чем 5000 семей полу-
чили также полиэтиленовую пленку, сельскохозяйственные орудия и семена. 
Всемирная продовольственная организация (ВПП) продолжала оказывать в 
районе Абьея продовольственную помощь почти 80 000 человек. С учетом ре-
зультатов межучрежденческой оценки, проведенной Управлением Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев (УВКБ), 
ВПП дополнительно включила в свой список получателей продовольственной 
помощи 1297 возвращенцев. 
 
 

 VI. Защита гражданских лиц  
 
 

24. ЮНИСФА продолжали осуществлять свою многогранную стратегию 
профилактики и пресечения насилия, которая включает в себя отслеживание 
ситуации, выявление первых признаков конфликтов и круглосуточное патрули-
рование, а также более широкое использование воздушного патрулирования в 
связи с наступлением сезона дождей.  

25. Миссия продолжала взаимодействовать с местными общинами, в первую 
очередь через совместные комитеты по вопросам безопасности, в целях обес-
печения мирного характера миграционного процесса. Тем не менее отсутствие 
прогресса в осуществлении Соглашения от 20 июня 2011 года, в частности тот 
факт, что стороны не взяли обязательства в отношении создания Совета Абьея, 
администрации района Абьей, полицейской службы Абьея и других органов 
местного самоуправления и правоохранительных учреждений, остается серь-
езным препятствием для поддержания законности и правопорядка в районе 
Абьея. 

26. Никаких изменений в отношении практического осуществления положе-
ний пункта 14 резолюции 2075 (2012) Совета Безопасности, касающихся на-
блюдения за соблюдением прав человека в районе Абьей, за отчетный период 
не произошло. 
 
 

 VII. Развертывание Временных сил Организации 
Объединенных Наций по обеспечению безопасности 
в Абьее 

 
 

27. По состоянию на 5 июля 2013 года военный компонент ЮНИСФА насчи-
тывал 3938 человек при утвержденной численности в 5326 военнослужащих, 
указанной Советом Безопасности в его резолюции 2104 (2013) от 29 мая 
2013 года (с учетом санкционированной предельной численности до 4200 че-
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ловек, установленной для Сил, и санкционированной предельной численности 
до 1126 человек, установленной для Совместного механизма по наблюдению и 
контролю за границей исходя из его полных потребностей в кадровых ресур-
сах). В настоящее время ведется подготовка к развертыванию контингента по 
охране сил Механизма по наблюдению. В состав этого контингента, насчиты-
вающего 1096 военнослужащих, войдут четыре роты, способные вести само-
стоятельные действия, по 267 человек в каждой и штабной компонент с общей 
численностью личного состава в количестве 28 человек. Остальные 30 военно-
служащих будут выполнять функции штабных офицеров. В настоящее время 
личный состав контингента по охране сил проходит предварительную подго-
товку в Эфиопии.  

28. Организация Объединенных Наций и правительство Эфиопии пытаются 
решить вопрос о развертывании уже в начале августа передовой группы кон-
тингента по охране сил (с численностью личного состава до 120 военнослужа-
щих) в составе трех взводов и подразделения оперативного управления, что 
позволит Механизму по наблюдению проводить проверки методом наземного 
патрулирования из штаба в Кадугли. Одновременно с этим проводится подго-
товка к созданию в октябре, после окончания сезона дождей, первоначального 
оперативного потенциала в составе двух полных рот в Кадугли и Гок-Мачаре. 
Развертывание двух остальных рот в местах расположения секторальных шта-
бов в Бураме (Южный Дарфур, Судан) и Малакале (штат Верхний Нил, Юж-
ный Судан) будет зависеть от прогресса, который будет достигнут в деле соз-
дания секторального штаба Механизма по наблюдению во время сезона дождей.  

29. Конфигурация военного компонента ЮНИСФА во всех трех секторах оп-
ределяется их стратегией предотвращения конфликтов и смягчения их послед-
ствий, а также дислокацией подразделений суданских вооруженных сил и На-
родно-освободительной армии Судана за пределами границ района Абьей. 
Штаб южного сектора был переведен из Агока на Энтони, а штаб центрального 
сектора был переведен в Докуру после завершения строительных работ в этих 
пунктах. 

30. В отчетный период ЮНИСФА осуществили перегруппировку войск в со-
ответствии со своей концепцией операций для сезона дождей. В северном сек-
торе подразделения батальона были передислоцированы из Таджалея и Умм-
Хариета в место расположения штаба батальона в Диффре. В центральном сек-
торе войска, которые прежде дислоцировались в Нунге и Донгуоупе, были пе-
реведены в место расположения штаба батальона в Докуре. В южном секторе 
войска, которые прежде дислоцировались в Мариал-Ачаке, Леу, Кологнале и 
Арике, были переведены в Энтони и Агок. ЮНИСФА также усилили воздуш-
ное патрулирование этих районов. Опорные пункты Сил, предназначенные для 
размещения военных наблюдателей, были перемещены из Таджалея и Мариал-
Ачака в Бантон. Опорный пункт в Умм-Хариете был перемещен в Тодач, а 
опорные пункты в Шегее и Алале — в место расположения штаба ЮНИСФА в 
Абьее. 

31. Численность сотрудников полиции Организации Объединенных Наций, 
развернутых в ЮНИСФА, по-прежнему составляла 11 человек, включая одного 
старшего полицейского советника. Полицейский компонент продолжал оказы-
вать главе Миссии и военнослужащим ЮНИСФА поддержку и консультатив-
ную помощь по вопросам поддержания общественного порядка, анализа пре-
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ступности и обеспечения безопасности в районе Абьея. Сотрудники полиции, 
развернутые в городах Абьей и Агок, осуществляли наблюдение за работой на-
родной дружины и племенных механизмов правосудия.  
 
 

 VIII. Поддержка Миссии  
 
 

32. ЮНИСФА продолжали принимать меры по улучшению условий размеще-
ния персонала в палаточных лагерях и расширению набора предлагаемых ему 
услуг, при этом имеется в виду оборудовать жилые и служебные помещения в 
постройках, возведенных из жестких конструкций, в пунктах дислокации во-
еннослужащих из состава ЮНИСФА в районе Абьея, включая ротные опера-
тивные базы и временные оперативные базы, а также места размещения друго-
го персонала. Отсутствие основной инфраструктуры, в частности плохое со-
стояние дорог, и низкий уровень развития воздушного транспорта, а также от-
сутствие складских помещений по-прежнему сильно затрудняют эти усилия.  

33. Миссия продолжала вести работы по модернизации дорог для обеспече-
ния доступа к основным пунктам дислокации войск во время сезона дождей, 
хотя на ее темпах не могли не сказаться длительные задержки с поставкой ла-
терита. ЮНИСФА также прорабатывали со своим новым поставщиком продо-
вольствия вопрос о строительстве продовольственного склада в Абьее. 

34. С мая в миссии выполняются еженедельные воздушные рейсы из Абьея в 
место расположения секторального штаба Совместного механизма по наблю-
дению и контролю за границей в Гок-Мачаре. Прежний временный штаб Меха-
низма по наблюдению в Асосе (Эфиопия) был закрыт, и его имущество и обо-
рудование были переданы на другие пункты базирования Механизма в Гок-
Мачаре, Малакале и Бураме. 
 
 

 IX. Замечания и рекомендации 
 
 

35. Отсутствие органов государственного управления и правоохранительных 
учреждений в Абьее продолжает создавать серьезную угрозу для поддержания 
безопасности в этом районе, а это, в свою очередь, затягивает процесс возвра-
щения перемещенных общин. В связи с этим я призываю правительства Судана 
и Южного Судана договориться о безотлагательном создании органов админи-
страции района Абьей, полицейской службы Абьея и законодательного органа 
Абьея в соответствии с Соглашением от 20 июня 2011 года. 

36. Положение в области безопасности в Абьее, как и отношения между раз-
личными общинами, живущими на территории этого района, остаются крайне 
неустойчивыми. Эту проблему дополнительно усугубляет тот факт, что на ру-
ках у населения находится большое количество оружия. Я настоятельно при-
зываю обе стороны принять конкретные меры к тому, чтобы ускорить процесс 
разоружения абьейских общин в целях обеспечения прочного мира и согласия 
в этом районе, как это предусмотрено решением Объединенного контрольного 
комитета по Абьею о создании в Абьее зоны, свободной от оружия, от 3 мая 
2013 года. 
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37. Правительства Судана и Южного Судана продолжают нести ответствен-
ность за осуществление заключенных ими соглашений. Они, в частности, обя-
заны предотвратить проникновение вооруженных элементов в район Абьея. Я 
призываю правительства обеих стран в полной мере сотрудничать в рамках 
проводимого под руководством Африканского союза совместного расследова-
ния обстоятельств инцидента, произошедшего 4 мая сего года, и обеспечить 
полное выполнение положений выводов и рекомендаций, которые будут сдела-
ны по его итогам, чтобы избежать повторения подобных инцидентов. 

38. В том что касается осуществления предложений Имплементационной 
группы высокого уровня Африканского союза от 27 сентября 2012 года в отно-
шении урегулирования вопроса об окончательном статусе Абьея, я призываю 
стороны немедленно довести до сведения Имплементационной группы имена 
их представителей, которые примут участие в новом раунде консультаций. 

39. Продолжение присутствия суданской полиции на территории нефтяного 
комплекса в Диффре не позволяет ЮНИСФА выполнять свои функции по под-
держанию безопасности в этом районе. Крайне важно, чтобы правительство 
Судана вывело эти силы за пределы района Абьей в соответствии с Соглаше-
нием от 20 июня 2011 года. 

40. Кроме того, крайне важно обеспечить укрепление доверия между Суда-
ном и Южным Суданом. Я призываю эти две страны восстановить свои меха-
низмы поддержания диалога, в том числе Совместный надзорный комитет по 
району Абьей и Совместный механизм по политическим вопросам и вопросам 
безопасности, и возобновить переговоры под эгидой Африканского союза и 
Имплементационной группы высокого уровня Африканского союза. Эти меха-
низмы имеют исключительно важное значение для укрепления доверия между 
общинами и обеспечения скорейшего осуществления договоренностей сторон. 
Я настоятельно призываю стороны вернуться за стол переговоров для полити-
ческого урегулирования всех нерешенных вопросов, касающихся района Абьей. 

41. Я хотел бы дать высокую оценку работе моего Специального посланника, 
Хайле Менкериоса, и Имплементационной группы высокого уровня Африкан-
ского союза во главе с президентом Табо Мбеки, а также выразить им призна-
тельность за их неустанные усилия по оказанию сторонам помощи в преодоле-
нии их разногласий. Я также хотел бы поблагодарить руководителя Миссии и 
Командующего силами генерал-майора Йоханнеса Тесфамариама и его персо-
нал за их неослабные усилия по укреплению мира и стабильности в районе 
Абьей, несмотря на наличие множества проблем, и по оказанию сторонам под-
держки в выполнении их договоренностей по вопросам безопасности.  
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Приложение I 
 
 

  Состав военного компонента Временных сил 
Организации Объединенных Наций по обеспечению 
безопасности в Абьее (включая Совместный механизм 
по наблюдению и контролю за границей) 
 
 

Страна  Описание Мужчины Женщины Итого 

Бенин Военнослужащие контингентов 1  1 

Боливия (Многонацио-
нальное Государство) Эксперты в командировках 1  

 Военнослужащие контингентов 1  
2 

Бразилия Эксперты в командировках 3  

 Военнослужащие контингентов 2  
5 

Камбоджа Эксперты в командировках 3  3 

Эквадор Военнослужащие контингентов 1  1 

Эфиопия  Эксперты в командировках 68 10 

 Военнослужащие контингентов 3 598 207 
3 883 

Гана Эксперты в командировках 1  

 Военнослужащие контингентов 1  
2 

Гватемала  Эксперты в командировках 1  

 Военнослужащие контингентов 1  
2 

Индия  Военнослужащие контингентов 2  2 

Индонезия Военнослужащие контингентов 1  1 
Кыргызстан Эксперты в командировках 1  1 
Монголия Эксперты в командировках 2  2 
Намибия Эксперты в командировках 1  4 
 Военнослужащие контингентов 3   
Непал Эксперты в командировках 1  1 

Нигерия Военнослужащие контингентов 3  3 

Парагвай  Эксперты в командировках 1  1 

Перу Эксперты в командировках 1  

 Военнослужащие контингентов 1  
2 

Филиппины Военнослужащие контингентов 1  1 

Эксперты в командировках 1  Российская Федерация  

Военнослужащие контингентов 2  
3 

Руанда Эксперты в командировках 1  

 Военнослужащие контингентов 2  
3 

Сьерра-Леоне Эксперты в командировках 2  2 

Шри-Ланка  Эксперты в командировках 1  

 Военнослужащие контингентов 1  
2 
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Страна  Описание Мужчины Женщины Итого 

Украина Эксперты в командировках 4  

 Военнослужащие контингентов 2  
6 

Эксперты в командировках 1  Объединенная  
Республика Танзания Военнослужащие контингентов 1  

2 

Уругвай  Военнослужащие контингентов 1  1 

Замбия Военнослужащие контингентов 1  1 

Зимбабве Военнослужащие контингентов 1  1 

 Всего  3 721 217 3 938 
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Приложение II 
 

  Дислокация Временных сил Организации Объединенных Наций по обеспечению 
безопасности в Абьее 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


